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Deutschnofen / Nova Ponente, 09.12.2020 

 
 
 
An alle Bieter 
 
A tutti gli offerenti 
 

   

 Mitteilung des Zuschlages nach GVD 

50/2016, Artikel 76 

  Comunicazione dell’aggiudicazione ai 

sensi dell’articolo 76 del D.Lgs. 50/2016 

 
Offenes Verfahren zur Vergabe der 
Arbeiten:  
NEUBAU DES VEREINSHAUSES 
"PFARRHEIM" IN DEUTSCHNOFEN - B.P. 
893, B.P. 1040, B.P. 1041, K.G. 
DEUTSCHNOFEN 
AUSBAUARBEITEN SÄLE 

 Procedura aperta per i lavori: 
 
COSTRUZIONE DELLA CASA DELLE 
ASSOCIAZIONI "PFARRHEIM"  A NOVA 
PONENTE  - P.ED. 893, P.ED. 1040, P.ED. 
1041,  C.C. NOVA PONENTE 
FINITURE INTERNE DELLE SALE 

   
CIG: 84288012A0 

 
CUP: F29F18000330007 

 

   
Gesamtbetrag der Arbeiten  Importo complessivo dei lavori 
   

Euro 671.948,02 

   
Zuschlagsempfänger  Aggiudicatario 

   
ARCFACTORY STABILES KONSORTIUM 

   
Vertragspreis (ohne MwSt.)  Importo contrattuale (esclusa IVA) 

   

Euro 671.208,98 

   
Es wird mitgeteilt, dass die im Betreff 
genannte Ausschreibung laut Beschluss des 
Gemeindeausschusses Nr. 693 vom 
07.12.2020 dem ständigen Konsortium 
Arcfactory  zugeschlagen wurde. 
 

 Si comunica, che giusta delibera della giunta 
comunale n. 693 dd. 07/12/2020 il consorzio 
stabile Arcfactory è risultato aggiudicatario 
dell’appalto in oggetto. 

Das Vergabeverfahren ist unter Beachtung der 
gesetzlichen Bestimmungen durchgeführt 
worden. 
 

 La procedura di gara è stata eseguita nel 
rispetto delle norme di legge. 
 

Der Zuschlag ist für den Zuschlagsempfänger 
sofort bindend, während dieser für die 
Vergabestelle verbindlich wird, nachdem der 
entsprechende Vertrag rechtskräftig geworden 
ist.  

 L’aggiudicazione, mentre vincola 
immediatamente l'aggiudicatario, diverrà 
vincolante per la stazione appaltante dopo che il 
contratto è divenuto esecutivo. 
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Die Vergabestelle hat im Detail der 
Ausschreibung des telematischen 
Vergabeportals die Aufstellung der 
Rangordnung der Bieter, zum Zwecke der 
Erfüllung der Pflichten nach GVD 50/2016, 
Artikel 76, Absatz 5 veröffentlicht. 
 
Der Zugang zu den Unterlagen wird gemäß 
den Artikeln 53 und 76 Abs. 4 des GVD 
50/2016 und gemäß DEKRET DES 
LANDESHAUPTMANNS vom 13. Januar 
2020, Nr. 4 „Verordnung über die 
Wahrnehmung des Rechts auf Zugang sowie 
der Rechte im Rahmen der Veröffentlichungs-, 
Transparenz- und Informationspflicht der 
öffentlichen Verwaltung“, gewährt. 
 
Büro für den Zugang zu den  
Ausschreibungsunterlagen:  
Gemeinde Deutschnofen 
Schloss-Thurn-Strasse 1 
39050 Deutschnofen (BZ) 
 
Zertifizierte E-Mail-Adresse: 
deutschnofen.novaponente@legalmail.it 
 
Verfahrensverantwortlicher (EVV): 
Erich Nössing 
 

 La stazione appaltante ha pubblicato nel 
dettaglio della gara nel portale telematico 
l’elenco della graduatoria delle ditte, ai fini 
dell’assolvimento degli oneri previsti dall’articolo 
76 comma 5 del D.Lgs. n. 50/2016. 
 
 
L'accesso agli atti è garantito ai sensi degli artt. 
53 e 76 comma 4 del D.Lgs. n. 50/2016, nonché 
del DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA 
PROVINCIA del 13 gennaio 2020, n. 4 
“Regolamento sull’esercizio del diritto di 
accesso nonché dei diritti derivanti dagli obblighi 
di pubblicità, trasparenza e diffusione di 
informazioni delle pubbliche amministrazioni”. 
 
 
Ufficio per l'accesso agli atti di gara: 
 
Comune di Nova Ponente 
Via Castello Thurn 1 
39050 Nova Ponente (BZ) 
 
Indirizzo di posta elettronica certificata: 
deutschnofen.novaponente@legalmail.it 
 
Responsabile unico del procedimento (RUP): 
Erich Nössing 
 

Die Ausschreibungsbedingungen und die 
damit verbundenen und darauf folgenden 
Verwaltungsakte im Zusammenhang mit dem 
Vergabeverfahren können nur mit Rekurs 
beim Regionalen Verwaltungsgericht ange-
fochten werden. Anwendung finden die Art. 
119 und 120 des Gv.D. Nr. 104/2010 i.g.F. 
(Verwaltungsprozessordnung). Der Rekurs 
muss mit dem Beistand eines Rechtsanwaltes 
innerhalb der Frist von 30 Tagen mit 
Fristenlauf laut Art. 120 der 
Verwaltungsprozessordnung eingelegt 
werden. 
 

 Il disciplinare di gara e gli atti connessi e con-
sequenziali relativi alla procedura di affidamento 
sono impugnabili unicamente mediante ricorso 
al tribunale amministrativo regionale. Trovano 
applicazione gli artt. 119 e 120 del D.Lgs. n. 
104/2010 e ss.mm..ii. (Codice del processo 
amministrativo). Il ricorso deve essere proposto 
con il patrocinio di avvocato entro il termine di 
30 giorni con le decorrenze di cui all’art. 120 del 
Codice del processo amministrativo. 

Die Stillhaltefrist läuft nach 35 Tagen ab Erhalt 
dieser Mitteilung ab, gemäß L.G. Nr. 16/2015, 
Artikel 39, Absatz 1. Der Vertrag wird somit 
erst nach diesem Datum abgeschlossen. 

 Il termine dilatorio scade dopo 35 giorni dal 
ricevimento della presente comunicazione, ai 
sensi dell’articolo 39 comma 1 della L.P. n. 
16/2015. Pertanto il contratto non sarà stipulato 
prima di tale data. 

   
Mit freundlichen Grüßen, 

der EVV 
 

 Cordiali saluti, 
il RUP 

 
Erich Nössing 

digital signiert – firmato digitalmente 
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